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3. Monter betjeningsgrebet og skru fi rkantmøtrikken på begyndelsen af gre-
bets gevind. Skub fi rkantmøtrikken ind i den tilsvarende fordybning på siden 
af glideskinneprofi len og placer den mod skinnens forside. Stram grebet helt 
ved at dreje det med urets retning Fig. 3.3.

4. Monter glideskinnen til monteringsbeslagene ved hjælp af de medfølgende 
ankre (monteringsbeslagene er allerede monteret på savens stel under produk-
tionen) Fig. 3.4.

Fig.3.3

Fig.3.4

3.4.3 INSTALLATION AF TVÆRDRAGER
- Monter tværdragerens støttebeslag A på kabinettet
- Sæt skyderen B ind i svingarmen, og sørg for at tryklejet forbliver på den.
- Sæt støtten D ind i rillen på glideskinnen E.
- Placer svingstøtten B som vist på fi guren. Lad stellet G hvile på støtten H.
FORSIGTIG
Skruen på støtten H skal sidde perfekt i det specielle hul på undersiden af 
stellet G.
– Niveller om nødvendigt bordet G ved at dreje møtrikkerne I.
– Stram grebene F.
– Sæt fi rkantmøtrikken med presseren ind i rillen på glideskinnen E og lås den 
fast på skinnen. Lås glideskinnen E med låsegrebet, når den ikke er i brug.

3.4.4 INSTALLATION AF TELESKOPLINEAL
– Placer teleskoplinealen på bordet G, og sæt omdrejningstappen K ind i hul-
let.
– Placer teleskoplinealen på en måde, så tappen K glider på plads mod kon-
trakilen L. Kontrakilen L justeres af vores teknikere og anvendes til hurtigt 
at placere teleskoplinealen i den rigtige afstand fra savklingen (kun i en 90° 
position).
– Ved brug skal linealen placeres i henhold til pladen J, fl yt slæden M på 
plads på bordets stolpe G og stram grebene F. Linealen er udstyret med en 
udtrækkelig teleskopforlængelse N, som kan forlænges som ønsket ved at 
løsne grebet O.
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4.4. JUSTERING AF PARALLELANSLAG
Parallelanslaget kan monteres i to positioner:

A - til skæring af store stykker

B - til skæring af lave og små stykker. Løsn håndtagene C for at placere 
anslaget i de ovennævnte positioner.

Gå frem som beskrevet herunder for at øge eller mindske afstanden mellem 
anslaget og savklingen:

– frigør grebene F og D,

– skub manuelt anslaget N i henhold til skalaen E. Udfør mikrometerjuster-
ingen som følger:

– lås grebet D,

– brug grebet G til at mikrometerjustere anslaget,

– stram grebet F, når justeringen er foretaget.

Justering af anslag 1
Juster anslaget indad eller udad, indtil det er parallelt med siden af klingen, ved 
at dreje justeringsmøtrikkerne og anslagets bolte. Hvis monteringsmøtrikkerne 
er strammet, skal de løsnes, før denne justering kan foretages.

Justering af anslag 2
Kontrollér, at anslaget er i 90º til bordet ved hjælp af en egnet vinkelmåler. 
Hvis justering ikke er nødvendig, strammes møtrikkerne på anslaget. Hvis 
justering er nødvendig, foretages denne ved at hæve eller sænke anslagsskin-
nens sider, indtil selve anslaget er i 90º til bordet. Når det er indstillet til 90º, 
strammes alle fastgørelser helt.

Justeringsmøtrik

Anslag

Bevægelse

Anslagsskinne

Anslag

Anslagsskinne

Justering

5. Driftsprocedurer

5.1. KONTROLPANEL
Elpanelet består af følgende enhed:

5.1.1 Kontrolfunktioner
A - TÆND/SLUK-kontakt 
Den tilslutter og afbryder strømmen.
O - maskinen er slukket.
I - maskinen er tændt.
B - Stopknap.
Ved tryk på denne knap bliver strømforbindelsen afbrudt omgående. Det er 
en mekanisk betjent trykknap. Nulstil denne knap ved at dreje den i urets 
retning.

5.1.2 Maskinstart
– Drej kontakten A til position I

5.1.3 Maskinstop
– Tryk på knappen B.
– Drej kontakten A til position O

A

B
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5.2. ARBEJDE MED BORDSAV
Ved skæring af forædlet træ er brug af hjælpeklingen uundværlig for at undgå 
splinter. Når hjælpeklingen ikke er nødvendig, skal den sænkes helt ned under 
bordet. Juster hjælpeklingen som beskrevet i kap. 4.
5.2.1 Skæring med glideskinnen 
Ved forarbejdning af store paneler placeres teleskoplinealen og tværdrageren 
til trykforarbejdning. I denne position opnås maksimal skærelængde.

1) Første snit 
- skub glideskinnen helt til højre,

- Placer pladen C mod aluminiumslinealen E og lås den fast med emnegrib-
eren D,

- fortsæt med at skære ved at fl ytte glideskinnen fremad mod savklingen.

FORSIGTIG: Pas på ikke at slå til savklingen, når emnet lægges op på glide-
skinnen.

2) Andet snit
- Drej pladen 90°, placer den tidligere savede side mod styret E og gentag 
fremgangsmåden under punkt 1.

3) Tredje snit
- Placer stoppet F i henhold til skærebredden, der skal udføres,

- Drej pladen 90°

- Placer den savede side mod aluminiumslinealen E og mod stoppet F, og lås 
pladen med emnegriberen D,

- fortsæt savningen.

4) Fjerde snit
- Gentag fremgangsmåden under punkt 3.

FORSIGTIG: Fastgør altid arbejdsemnet ved hjælp af presseren, når 
glideskinnen anvendes. Brug altid støtte ved forarbejdning af store plader. 
Arbejde mod anslaget med hjælpeklingen slået til skal udføres med yderste 
forsigtighed, da hjælpeklingens rotation udføres samtidig som arbejdsemnet 
fødes, hvilket kan medføre, at det føres med.

5.2.2 Skæring med parallelanslag
Brug anslaget A til at udføre parallelle snit. Følg instruktionerne i kap. 4 for 
placering og justering. Placer glideskinnen som vist og lås den med grebet B. 
Se skalaen C for placering af arbejdsemnet mod anslaget A.

A

C

B

FORSIGTIG: Enden af anslaget A skal i længderetningen placeres langs en 
imaginær linje (B), der starter halvvejs nede på klingen og går fremad i en 
vinkel på 45°. Det er for at forhindre, at tænderne griber fat i emnet og kaster 
det mod operatøren, når saven løftes. Placer aldrig hænderne i nærheden af 
savklingen eller hjælpeklingen. Brug altid en skubbestok.

Denne maskine er udstyret med en skubber til at skubbe arbejdsemner i for-
skellig størrelse.
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6. Vedligeholdelse

6.1. UDSKIFTNING OG STRAMNING AF KILEREM
Kontrollér remspændingen efter de første 10 driftstimer. Det er nødvendigt at 
udføre en kontrol af remmen mindst hver 6. måned. Overstræk ikke remmene 
så lejerne overbelastes. Overstrækning kan medføre overophedning og 
ødelægge remmene. Kontrollér savklingens standsningstid mindst en gang 
om måneden. Hvis standsningstiden overskrider 10 sekunder, skal remmen 
strammes eller udskiftes som beskrevet herunder. Kontrollér standsningstiden 
igen, når justeringen er udført. Fjern motorpanel A og B for at få adgang til 
remmene og gå frem som beskrevet herunder:

A

B

6.1.1 Savens drivrem (Fig. 2)

UDSKIFTNING
- Sænk savmodulet helt og hæld det 45°,
- Skub remspænderen E til venstre og tag hjælpeklingens drivrem af,
- Løsn sekskantmøtrikken A,
- Løsn bolten B og møtrikkerne C,
- Placer savmodulet i 90°,
- Fjern remmen D fra motorens remskive,
- Løft savmodulet op,
- Tag remmen ud fra skrabefremføringen og udskift den,
- Sænk savmodulet helt ned,
- Monter remmen på remskiven og stram den som beskrevet i punkterne 1-2-3 
i nedenstående afsnit.

D

STRAMNING
1) Placer savmodulet i 90°,
2) Stram remmen ved at skubbe motoren og stramme møtrikken A,
3) Hæld savmodulet med 45° og stram bolten B og møtrikken C

A

E

B
C

6.1.2 HJÆLPEKLINGENS DRIVREM

- Sænk savmodulet helt ned,
- Skub remspænderen E til venstre og tag drivremmen F af,
- Tag fjederen A af strammeren E og udskift remmen.

6.2. OVERORDNET RENGØRING

Efter hver arbejdscyklus skal maskinen og dens dele rengøres grundigt. 
Støvsug spåner og støv og fjern eventuelle harpiksrester. Brug kun trykluft 
når det er strengt nødvendigt, og anvend beskyttelsesbriller og maske. Rengør 
især følgende dele:
1) glideskinnens styr A,
2) glideskinnens riller B,

6.3. GENEREL SMØRING

Rengør og smør ugentligt alle maskinens bevægelige led med en tynd fi lm 
af olie og fedt. Beskyt alle remme og remskiver for at undgå kontaminering 
med olie.

6.4. UDSKIFTNING OG BORTSKAFFELSE

Hvis udskiftning er nødvendigt, skal maskindelene udskiftes med originale 
komponenter for at garantere deres anvendelighed. De udskiftede dele skal 
bortskaffes i overensstemmelse med den gældende lovgivning i anvendelses-
landet. Udskiftning af komponenter kræver særlig uddannelse og tekniske 
kundskaber. Derfor skal de ovenstående indgreb udføres af uddannet person-
ale for at forhindre skader på maskinen og risiko for personsikkerheden.

A

E

F

A

B
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1. Üldteave

1.1 EESSÕNA
ENNE MASINA KÄIVITAMIST LOE HOOLEGA LÄBI KÄESOLEV 
KASUTUSJUHEND. See annab sulle parimad teadised masinast, suurendab 
ohutust ja tagab parimad töötulemused.

2. Masina kirjeldus

2.1 MASINA TÄHISED
Masinale on kinnitatud metallist silt, millele on kantud tootja andmed, valm-
istamise aasta, järjekorranumber ja masina sildiandmed.

2.2 ÕPI TUNDMA OMA MASINAT

B

A

C
DE

F

G

H

J

K

L

M

N

A Ketta kallutamise käsiratas
B Saeketas
C Kaitsekate
D Külgtugi
E Saelaud
F Lüliti
G Lisalaud

H Ketta tõstmise käsiratas
J Kelk
K Ristsaagimistugi
L Tugikonsool
M Kelgu juhtlatt
N Lisalaua tugijalg

2.3 TEHNILIOSED ANDMED

Art. nr    20007-0100
Luna    BCS 250P
Saeketta läbimõõt,  mm  254
Ettelõikeketta läbimõõt,  mm  80
Saeketta ava läbimõõt,  mm  30
Ettelõikeketta ava läbimõõt,  mm  20
Saeketta kiirus  p/min 4000
Suurim laius külgtoega saagimisel,  mm  1250
Kelgu käigupikkus,  mm  1250
Suurim lõikesügavus 245mm kettaga, mm:  77/54
80mm x 90° / 54mm x 45°
Imuriotsakud,  mm  30/100
Mootori väljundvõimsus   400V 2.2kW
Kaal,  kg (neto) 315

2.4 SOOVITATAV KAITSERIIETUS
• Soovitame mittelibisevaid jalatseid.
• Ära kasuta avaraid rõivaid või ehteid, mis võivad haakuda liikuvate masin-
aosade külge.
• Kääri pikad varrukad üle küünarnukkide.
• Seo üles pikad juuksed.

2.5 MÜRATASE
Müratase töökohal vastavalt ISO 7960 lisa “J” nõuetele:
Hetkeline müratase:
  Helivõimsus (koormuseta)  <90dB(A)
  Helivõimsus (koormusega)  <100dB(A)
  Helirõhk (koormuseta)  <80dB(A)
  Helirõhk (koormusega)  <90dB(A)
Esitatud andmed näitavad masina poolt tekitatud müra ja need ei pruugi 
näidata otseselt mürataset töökohal. Ei ole kindlat sõltuvust tekitatava müra 
ja töökoha mürataseme vahel. Töökoha müratase sõltub täiendavalt tööruumi 
kujust ja suurusest, teistest müraallikatest, naabruses olevatest masinatest jm. 
Lubatud müratase on eri riikides erinev. Esitatud andmed lasevad sul end 
siiski paremini kaitsta müra kahjustava toime eest.

2.6 MASINA KASUTAMINE
See masin on ette nähtud puidu, vineeri, katmata ja kaetud puitkiudplaadi 
ja piuitlaastplaadi saagimiseks. Loetletud materjalidest erinevate mater-
jalide saagimine on keelatud. Nende saagimisest põhjustatud vigastuste 
eest on vastutav üksnes sae kasutaja. Ühenda alati saag sobiva võimsusega 
imursüsteemiga. Saagi ei tohi kasutada ilma ettenähtud viisil paigaldatud 
kaitsekateteta.
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2.7 OHUD
TÄHELEPANU! Saag sisaldab ohtusid, mida tootja ei saa täielikult kõr-
valdada. Seetõttu peab kasutaja arvestama, et puidutöötlemismasinad on 
ohtlikud, kui nende kasutamisel ei olda ettevaatlikud ning ei rakendata kõiki 
ettenähtud ohutusmeetmeid. 

2.8SAAGIDE ERIOHUTUSNÕUDED
OHUTUS ON KOMBINATSIOON TERVEST MÕTLEMISEST JA 
PIDEVAST TÄHELEPANELIKKUSEST TÖÖ AJAL.
HOIATUS: ÄRA KASUTA SEDA SAAGI ENNE, KUI SEE ON 
KÄESOLEVA KASUTUSJUHENDI KOHASELT TÄIELIKULT KOKKU 
PNDUD JA SEADISTATUD.

OHUTUKS TÖÖKS
1.Saag tuleb kinnitada võimaluse korral poltidega põranda külge.
2.Kui sa pole täielikult tuttav sae kasutamisega, pöördu oma ülemuse, 
juhendaja või muu kvalifitseeritud isiku poole või võta ühendust sae müüjaga 
õppuste läbiviimiseks. Ära kasuta seda saagi, kui sa pole läbinud asjakohast 
õppust.
3.Ära kunagi lülita saagi sisse, kui töölaual on mingeid esemeid (tööriistad, 
materjalijäätmed vms).
4.Kindlusta, et:
(i) toitepinge vastab masina sildiandmetele.
(ii) kasutatakse maandatud pistikupesa.
(iii) pistik ja kaabel on vigastusteta
(iv) ükski saehammas ei puudu ning, saekettas pole pragusid; vastasel juhul 
vaheta saeketas välja.
(v) saeketas on joondatud
5.Ära kunagi käivita saagi, kui saeketas puudutab toorikut.
6.Ära kunagi vajuta saeketta küljele.
7.Ole eriti ettevaatlik puidu saagimisel, mis sisaldab oksi, naelu, pragusid 
või on must.
8.Ära kunagi jäta töötavat masinat järelevalveta.
9.Ära kasuta vigastatud või deformeerunud saeketast.
10.Vali saeketas, mis sobib saetava materjaliga.
11.Elektrialaseid rikkeid võib kõrvaldada ainult kvalifitseeritud elektrik.
12.Ära kasuta pikka pikenduskaablit.
13.Kasuta saagimisel tõukeklotsi ja hoia käed saekettast eemal.
14.Ära sae ilma kaitsekatteta või lõhestusnoata. Need on ette nähtud kasutaja 
kaitsmiseks.
15.HOIATUSSILDID. Sael olevaid hoiatussilte ei tohi eemaldada ega üle 
värvida. Uusi silte võib saada klienditeenindusest.
16.MEHAANILINE OHUTUS Kõikide kinnitusklambrite ja muude kinni-
tusseadmete töökindlust tuleb kontrollida enne masina käivitamist.
17.PUIDUTOLM. Puidu saagimisel tekkivad tolmuosakesed võivad olla 
tervisele ohtlikud. Mõnede imporditavate kõvade puuliikide tolm on väga 
ärritav ning tekitab põletamistunde. Soovitame tungivalt kasutada tolmuk-
ogujat ja tolmumaski. Meie klienditeenindus võib aidata sul komplekteerida 
korrektseks töötamiseks vajaliku seadmestiku.

HOIATUS: Ära luba endale hooletuks muutumist ka masina sagedase kasu-
tamise korral. Pea alati meeles, et tähelepanu hajumine isegi silmapilguks 
võib põhjustada tõsise vigastuse.

3. Paigaldamine

3.1. TÕSTMINE JA MAHALAADIMINE
ETTEVAATUST
Mõned komponendid on transpordi ajaks paigutatud masina korpusesse. Soo-
vitame masinat nende väljavõtmiseks koos abilisega kallutada.
ETTEVAATUST
Masina võivad tõsta vaid vastava koolituse saanud isikud. Väldi laadimistööde 
ajal lööke vastu masinat. Masina tõstmise ajal ei tohi keegi viibida ülestõste-
tud koorma all ega kraana tööpiirkonnas.
Tõsta tuleb piisavalt tugeva kraanaga või kahveltõstukiga. Enne masina teis-
aldamist eemalda masinalt kõik pakkematerjalid.

Kontrolli, et tõsteseadme tõstevõime vastaks masina kogukaalule.
- Kahveltõstuki A kasutamisel jälgi, et selle kandejõud vastaks seadme 
kaalule.
- Lükka kahvel B kasti alla paralleelselt kasti jalgadega ning jälgi, et kahvel 
ulatuks teiselt poolt välja vähemalt 15 cm pikkuselt.
- Puhasta petrooleumiga masina värvimata pinnad transportmäärdest. Ära 
kasuta bensiini või lahusteid, mis võivad rikkuda värvi või oksüdeerida met-
allpindasid.

3.2 MASINA ASETAMINE TÖÖKOHALE

ETTEVAATUST
Masinat ei tohi paigaldada plahvatusohtlikku keskkonda.
Masin tuleb kinnitada põranda külge. Kinnita masin betoonpõranda külge pai-
suvate ankrupoltidega (pole seadme komplektis).
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3.Keera nelikantmutter hoidekäepideme keermestatud otsa. Libista nelikant-
mutter kelgu küljel olevasse vastavasse soonde. Keera käepide kinni päripäe-
va. 

2.Kinnita kelk sae korpuse küljes olevate kinnitukronsteinide külge. (joonis 
3.4)

3.4.3 TÄISNURKRAAMI PAIGALDAMINE
- Kinnita täisnurkraami tugikronstein A sae korpuse külge.
- Pista liugur B pöördkonsooli.
- Pista suport D kelgu E soonde.
- Paiguta pöörkonsool B nagu on näidatud joonisel; toeta raam G toele H.
ETTEVAATUST
Toes H olev kruvi peab minema täpselt raami G all olevasse spetsiaalsesse 
avasse. 
- Reguleeri laud G horisontaalseks, selleks mutreid I keerates.
- Keera kinni nupud F.
- Vajuta nelikantmutter kelgu E soonde ja fi kseeri. Kui kelku E ei kasutata, 
lukusta see lukustusnupuga.

3.4.4 TELESKOOPJOONLAUA PAIGALDAMINE
- Aseta teleskoopjoonlaud raamile G, pistes fi ksaatortihvti K avasse.
- Aseta teleskoopjoonlaud nii, et tihvt K oleks liistu L vastas. Liistu L asend 
on tehases seadistatud ja see on ette nähtud teleskoopjoonlaua kiireks li-
igutamiseks saekettast õigele kaugusele (ainult 90° asendi korral).
- Kasutamiseks paiguta teleskoopjoonlaud vastavalt skaalale J, lükka kiil M 
raami G kohale ja keera nupp F kinni. Joonlaual on väljatõmmatav teleskoop-
pikendus, mille asendit saab fi kseerida käepidemega O.

joonis.3.3

joonis.3.4
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4.4. KÜLGTOE REGULEERIMINE
Külgtuge võib paigaldada kahes asendis:

A – paksu materjali lõikamiseks

B – õhukese materjali lõikamiseks Vabasta käepide C, et paigaldada külgtugi 
ühte eespool nimetatud asendisse.

Külgtoe ja saeketta vahelise kauguse muutmine toimub nii:

- vabasta kang F ja nupp D;

- liiguta külgtuge vastavalt millimeeterskaalale E; teosta mikromeeterkruviga 
reguleerimine alljärgnevalt:

- keera kinni nupp D:

- teosta peenreguleerimine nupuga G;

- pärast reguleerimist keera kinni kang F.

Külgtoe reguleerimine 1
Reguleeri külgtugi saekettaga paralleelseks külgtoe poltide ning reguleerimis-
mutrite abil. Kui enne reguleerimist on kinnitusmutrid olnud pingutatud, siis 
tuleb need koputades pingest vabastada.

Külgtoe reguleerimine 2
Kontrolli nurgiku abil külgtoe vertikaalsust töölaua suhtes. Kui vertikaalsust 
reguleerida pole tarvis, siis keera külgtoe profi illati mutrid lõplikult kinni. 
Reguleerimine toimub profi illati serva tõstmisega või langetamisega kuni lati 
külgpind on  90° lauapinna suhtes. Seejärel pinguta kõik mutrid.

ADJUSTMENT NUT

FENCE

MOVEMENT

FENCE RAIL

FENCE

FENCE RAIL

ADJUSTMENT

5. Kasutamine

5.1. JUHTIMINE
Masinal on järgmised elektrilised juhtseadised:

5.1.1 Lülitid
A - ON/OFF lüliti
Lülitab toite sisse ja välja.

O - masina toide on välja lülitatud;

I - masina toide on sisse lülitatud.

B - Stopp-nupp.
Sellele nupule vajutamisel katkestatakse toide koheselt. See on mehaanilise 
blokeeringuga surunupp. Lähtestamiseks pööra seda nuppu päripäeva.

5.1.2 Masina käivitamine
– Pööra lüliti A asendisse I. 

5.1.3 Masina peatamine
– Vajuta nupule B.

– Pööra lüliti A asendisse O. 

A

B
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5.2. SAAGIMINE
Viimistletud pinnaga materjali saagimisel kasuta ettelõikeketast, et vältida 
pinna vigastusi. Kui sa ettelõikeketast ei kasuta, langeta see täielikult lauapin-
nast allapoole. Ettelõikeketta reguleerimist on kirjeldatud peatükis 4.

5.2.1 Lõikamine kelguga
Suurte plaatide täpse lõike saavutamiseks kasuta teleskoopjoonlauda ja 
nelinurkraami.

1) Esimene lõige 
- lükka kelk lõpuni paremale;

- Aseta lõigatav plaat C vastu alumiiniumjoonlauda E ja kinnita käpaga D;

- Saagimiseks lükka kelku seaketta suunas.

HOIATUS: Ole ettevaatlik plaati kelgule asetades, et sa vastu saeketast ei 
lööks.

2)Teine lõige
- Pööra plaati 90°, aseta eelnevalt lõigatud serv joonlaua vastu ja korda tege-
vust 1.

3) Kolmas lõige
- Aseta piiraja F asendisse, mis vastab detaili soovitavale laiusele.

- Pööra plaati 90°

- Aseta lõigatud serv vastu alumiiniumjoonlauda E ning piirajat F ja kinnita 
käpaga D;

- Vii läbi saagimine.

4) Neljas lõige
- Korda tegevust 3.

HOIATUS: Kelgu kasutamisel kinnita alati toorik kinnituskäpaga. Suure 
plaadi saagimisel kasuta lisatugesid. Kui töötab ka ettelõikeketas, ole eriti et-
tevaatlik, kuna ettelõikeketta pöörlemissuund hakkab toorikut edasi vedama.

5.2.2 Lõikamine külgtoega
Paralleelsete lõigete tegemiseks kasuta külgtuge A. Külgtoe reguleerimise 
juhised on peatükis 4. Kui külgtugi on sobivas asendis, kinnita see nupuga B. 
Asendi määramiseks kasuta skaalat C.

A

C

B

HOIATUS: Külgtoe esiots peab asuma mõttelisel joonel B, mis läbib saeketta 
tsentrit ja on suunatud 45° kraadi ettepoole. See aitab vältida olukorda, et tõus-
vad saehambad võiksid tooriku üles tõsta ja selle kasutaja suunas paisata. Ära 
kunagi aseta käsi saeketta ega ettelõikeketta lähedale – kasuta tõukeklotsi.

Masinaga on kaasas tõukeklots, mis sobib eri mõõdus toorikute saagimiseks.
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6. Hooldus

6.1. KIILRIHMA VAHETAMINE JA PINGUTAMINE
Kontrolli rihma pinget pärast esimest 10 töötundi. Hiljem kontrolli rihma 
pinget vähemalt 1 kord 6 kuu jooksul. Laagrite ülekoormuse vältimiseks ära 
rihma liigselt pinguta. Ülepingutamisel kuumenevad ka rihmad üle ja rikne-
vad. Vähemalt 1 kord kuus kontrolli saeketta peatumisaega. Kui peatumisaeg 
ületab 10 sekundit, siis pinguta rihma nagu on kirjeldatud järgmises peatükis. 
Pärast reguleerimist kontrolli uuesti peatumisaega.

Rihma juurde pääsemiseks eemalda paneelid A ja B ning seejärel toimi al-
ljärgnevalt:

A

B

6.1.1 Saeketta rihm

ASENDAMINE
- Lase saeketas täiesti alla ja kalluta 45°.
- Lükka rihmapingutaja E vasakule ja võta maha ettelõikeketta rihm.
- Vabasta mutter A.
- Vabasta polt B ja mutter C.
- Pööra saeketas vertikaalseks.
- Võta rihm D mootori rihmarattalt maha;
- Tõsta saeketas üles.
- Võta rihm välja ja asenda uuega;
- Lase saeketas täiesti alla;
- Pane rihm rihmaratastele ja pinguta nagu on kirjeldatud järgnevates punk-
tides 1 - 3.

D

PINGUTAMINE
1) Pööra saeketas vertikaalseks;
2) Mootorit lükates pinguta rihm ja keera kinni mutter A;
3) Kalluta saeketas 45° ja keera kinni polt B ning mutter C

A

E

B
C

6.1.2 Ettelõikeketta rihm

- Lase saeketas täiesti alla;
- Lükka rihmapingutaja E vasakule ja võta maha rihm F;
- Eemalda vedru A rihmapingutajalt E ning vaheta rihm.

6.2. ÜLDINE PUHASTAMINE

Pärast igat tööpäeva puhasta põhjalikult masin ja kõik selle osad, eemalda im-
uriga saepuru ja puidutolm ning eemalda kogunenud vaik. Suruõhku kasuta vaid 
äärmise vajaduse korral ning kasuta siis tingimata kaitseprille ja tolmumaski. 
Eriti puhasta järgmisi osi:
1) Kelgu juhtlatt A;
2) Kelgu sooned B.

6.3. ÜLDINE MÄÄRIMINE

Määri iganädalaselt masina kõiki liikuvaid ühendusi õhukese õli- või 
määrdekihiga. Ära lase õlil sattuda rihmadele ega rihmaratastele.

6.4. VÄLJAVAHETAMINE JA UTILISEERIMINE

Kui masina komponente on tarvis välja vahetada, siis kasuta selleks masina 
töövõime säilitamise nimel vaid originaalvaruosi. Väljavahetatud masinaosad 
tuleb utiliseerida vastavalt kehtivale seadusandlusele. Masina remont vajab 
erioskusi ja sellepärast võivad osade väljavahetust läbi viia vaid vastavalt 
kvalifi tseeritud isikud.

A

E

F

A

B



SUOMI
TÄRKEÄÄ
Lue ohjeet huolellisesti ennen tämän koneen kokoamista ja käyttämistä. 
Kyse on turvallisuudesta. Säästä tämä käyttöohje tulevaa tarvetta 
varten.
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1. Yleiset tiedot

1.1 JOHDANTO
Käyttäjän on luettava tämä käyttöopas ja ymmärrettävä sen sisältö ennen 
koneen käyttämistä. Silloin koneella työskentely sujuu paremmin ja turval-
lisemmin, ja lopputuloksesta tulee parempi.

2. Koneen kuvaus

2.1 KONEEN TUNNISTETIEDOT
Koneeseen on kiinnitetty metallinen tunnistelevy, josta ilmenee valmista-

jan tiedot, valmistusvuosi, sarjanumero ja terien tiedot.

2.2 PEREHDY KONEESEEN

B

A

C
DE

F

G

H

J

K

L

M

N

A Terän kallistusvipu
B Terä
C Teränsuojus
D Halkaisuvaste
E Pääpöytä
F Katkaisinyksikkö
G Jatkopöytä

H Vipu terän nostoon ja laskuun
J Säätöpöytä
K Vaste
L Tukivarsi
M Säätöpöydän urat
N Jatkopöydän tukijalka

2.3 TEKNISET TIEDOT

Art. nr    20007-0100
Luna    BCS 250P
Pääterän koko   mm 254
Piirtoterän koko   mm 80
Pääterän reikäläpimitta   mm 30
Piirtoterän reikäläpimitta   mm 20
Terän nopeus   rpm 4 000
Sahauksen enimmäisleveys suojusta
käytettäessä  mm  1 250
Säätöpöydän ulottuma   mm 1 250
Sahaussyvyys maks. 254 mm:n terällä:   77/54
80 mm x 90º / 54 mm x 45º  
Lastuimurin istukka   mm 30/100
Moottoriteho (lähtöteho)    400 V 2,2 kW
Nettopaino   kg 315

2.4 SUOJAVAATESUOSITUS
• Suosittelemme luistamattomien jalkineiden käyttöä.
• Älä käytä väljiä vaatteita, solmioita tai koruja, jotka voivat takertua liik-
kuviin osiin.
• Kääri pitkät hihat kyynärpään yläpuolelle.
• Käytä hiusverkkoa tai vastaavaa suojusta, mikäli hiuksesi ovat pitkät.

2.5 MELUPÄÄSTÖT
Melutason on mitattu työasennossa ja käytön aikana standardin ISO 7960, 
liite J, mukaisesti.
Hetkellinen akustinen paine:
  Äänitehotaso (kuormittamattomana)  <90 dB(A)
  Äänitehotaso (kuormitettuna) 100 dB (A)
  Äänipainetaso (kuormittamattomana)  <80 dB(A)
  Äänipainetaso (kuormitettuna)   <90 dB(A)

Annetut arvot ovat päästöarvoja (emissioarvoja), eivätkä ne välttämättä ole 
luotettavia työpaikka-arvoja.. Vaikka päästöillä ja altistustasoilla on tietty 
yhteys, arvoja ei voi käyttää luotettavasti määrittämään lisäsuojauksen tar-
vetta. Työpaikan todellisiin altistustasoihin vaikuttavia tekijöitä ovat työtilan 
tyyppi ja muut äänilähteet jne, esimerkiksi koneiden määrä ja muut lähistöllä 
suoritettavat operaatiot. Työpakoille hyväksytyt arvot voivat lisäksi vaihdella 
maittain. Tämän tiedon avulla koneen käyttäjällä on kuitenkin mahdollisuus 
arvioida riskiä paremmin.
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2.6 KONEEN TARKOITUKSENMUKAINEN KÄYTTÖ
Tämä kone on suunniteltu halkomaan ja sahaamaan nelikulmaista massii-
vipuuta, nelikulmaisia kuitulevyjä, lastulevyjä, vaneria ja lamellilevyjä, sekä 
pinnoitettuja että pinnoittamattomia. Koneella ei saa siis käsitellä materi-
aaleja, jotka eivät kuulu yllämainittuihin eivätkä ole puupohjaisia. Käyttäjä 
vastaa yksin kaikista vahingoista, jotka johtuvat kiellettyjen materiaalien 
käsittelystä. Kone on aina liitettävä riittävänkokoiseen imurijärjestelmään. 
Konetta ei saa käyttää, mikäli suojuksia ei ole asennettu oikein.

2.7 VAARAT
HUOM! Pöytäsahaan liittyy vaaratekijöitä, joita valmistaja ei voi poistaa. 
Sen vuoksi käyttäjän tulee tietää, että puuntyöstökoneet ovat vaarallisia 
mikäli niitä ei käytetä varoen ja kaikkia turvallisuusmääräyksiä noudattaen.

2.8 PÖYTÄSAHAAN LIITTYVIÄ ERIKOISTURVAOHJEITA
TURVALLISUUS SYNTYY KÄYTTÄJÄN TERVEESTÄ 
JÄRJENKÄYTÖSTÄ JA TARKKAAVAISUUDESTA PÖYTÄSAHAN 
KAIKISSA KÄYTTÖTILANTEISSA.
VAROITUS! OMAN TURVALLISUUTESI VUOKSI SÄÄTÖSAHAA 
EI SAA KÄYTTÄÄ ENNEN KUIN SE ON KOOTTU KOKONAAN JA 
ASENNETTU OHJEIDEN MUKAISESTI.

TURVALLINEN KÄYTTÖ
1. Pöytäsaha on mahdollisuuksien mukaan pultattava kiinni lattiaan.
2. Jos käyttäjällä ei ole perusteellista tietoa pöytäsahojen toiminnasta, neuvoa 
on kysyttävä esimieheltä, opastajalta tai muulta ammattitaitoiselta henkilöltä. 
Koulutuksesta voi kysyä myös sahan jälleenmyyjältä. Älä käytä konetta, 
ennen kuin olet saanut riittävästi koulutusta.
3. Älä koskaan käynnistä konetta ennen kuin olet poistanut pöydältä kaikki 
tavarat (työkalut, ylimääräiset kappaleet jne).
4. Tarkasta, että:
(i) koneen käyttöjännite täsmää verkkojännitteen kanssa
(ii) käytössä on maadoitettu virtalähde (seinäpistorasia)
(iii) kaapeli ja pistoke ovat hyvässä kunnossa - ei kulumia tai vaurioita
(iv) sahanterästä ei puutu hampaita eikä terä ole murtunut (muutoin se on 
vaihdettava)
(v) terä on oikein asennettu.
5. Älä koskaan käynnistä konetta niin, että terä koskee työkappaleeseen.
6. Älä koskaan kohdista terään sivuttaista painetta.
7. Sahaa pahkuraisia tai oksaisia, naulaisia, halkeilleita ja/tai likaisia puukap-
paleita erittäin varovaisesti.
8. Älä koskaan anna koneen käydä ilman valvontaa.
9. Älä käytä koskaan vioittunutta tai vääntynyttä sahanterää.
10. Varmista, että valitsemasi sahanterä soveltuu sahattavalle materiaalille.
11. Vioittuneet sähkökomponentit on aina annettava ammattitaitoisen säh-
köasentajan vaihdettavaksi tai korjattavaksi.
12. Älä koskaan pitkää jatkojohtoa.
13. Käytä aina työnnintä niin, että kätesi pysyvät kaukana terästä.
14. Älä koskaan ota teränsuojusta tai halkaisuterää pois. Niiden tehtävänä on 
käyttäjän suojaaminen.
15. VAROITUSKILVET – On tärkeää, että terveyteen ja turvallisuuteen 
liittyviä varoituksia ei poisteta tai peitetä maalilla. Uusia kilpiä voi tilata 
asiakaspalvelustamme.
16. MEKAANINEN TURVALLISUUS – Kaikkien vasteiden ja työhön 
liittyvien yksiköiden turvallisuus on tarkastettava ennen koneen käyn-
nistämistä.
17. PUUPÖLY – Sahauksen aikana syntyvät hienot puuhiukkaset voivat olla 
terveydelle haitallisia. Joistakin tuontilehtipuista vapautuu erittäin ärsyttävää 
pölyä, joka aiheuttaa polttavan tunteen.
Suosittelemme ehdottomasti pölynimujärjestelmän ja pölyltä suojaavan 
naamarin/visiirin käyttämistä. Asiakaspalveluosastomme voi antaa neuvoja 
käyttötarkoitukseesi parhaiten sopivista tuotteista.

VAROITUS! Älä anna tottumuksen (joka syntyy koneen jatkuvan käytön 
myötä) johtaa omahyväisyyteen. Muista aina, että sekunnin murto-osan kes-
tävä tarkkaamattomuus voi johtaa vakavaan tapaturmaan.

3. Asennus

3.1. NOSTAMINEN JA PAKKAUKSESTA PURKAMINEN
Osa koneen komponenteista säilytetään laatikossa kuljetusturvallisuuden 
vuoksi. Suosittelemme, että pyydät apua koneen kallistukseen niin, että saat 
ne pois.

VAROITUS!
Koneen nostoon ja käsittelyyn tulee osallistua vain ammattitaitoinen henk-
ilöstö, joka on koulutettu erityisesti tämäntyyppisten työvaiheiden suorit-
tamiseen. Vältä törmäyksiä lastaamisen ja purkamisen aikana, sillä ne voivat 
johtaa henkilöiden tai tavaroiden vahingoittumiseen. Varmista, että kukaan ei 
seiso riippuvan kuorman alla ja/tai nosturin tai trukin työalueella kun koneen 
nosto ja käsittely on käynnissä. 
Nostossa tulee käyttää haarukkatrukkia, lavanostinta tai käsikäyttöistä vaunua. 
Ennen noston aloittamista koneesta poistetaan kaikki kuljetusta varten asen-
netut osat ja koneessa jäljellä oleva pakkausmateriaali. 

Tarkasta, että nostolaitteiden kapasiteetti riittää koneelle ilmoitetun brut-
topainon nostamiseen.
– Aja paikalle haarukkatrukki A, jonka mitoitus riittää koneen käsittelyyn.
– Vie haarukka B kuvan osoittamalla tavalla (jalkojen E kanssa samansuun-
taisesti) koneen alle ja tarkasta, että se ulottuu vähintään 15 cm alustan taka-
osan yli.
– Poista suojaava vahakerros kaikilta pöydiltä ja maalaamattomilta pinnoilta 
petrolilla tai sen johdannaisaineella. Älä käytä liuottimia, bensiiniä tai kaas-
uöljyä, koska ne voivat himmentää maalipintaa tai hapettaa koneen osia.

3.2 KONEEN SIJOITUS

VAROITUS!
Konetta ei saa sijoittaa räjähdysalttiisiin ympäristöihin.
Kone tulee kiinnittää lattiaan. Asenna koneen jalat paikalleen ja kiin-
nitä se maahan pidennyspulttien avulla (ei sisälly toimitukseen).

25





3. Asenna käyttökahva ja vie neliömutteri kahvan kierteen alkuun. Vie neliö-
mutteri säätöpöydän sivulla olevaan painaumaan ja sijoita se lähelle pöydän 
etuosaa. Kiristä kahva hyvin kiertämällä sitä myötäpäivään (kuva 3.3).

4. Kiinnitä säätöpöytä kiinnityskannattimiin mukana toimitettujen kiinnit-
timien avulla (kiinnityskannattimet asennetaan sahan runkoon ja valmistus-
vaiheessa) (kuva 3.4).

3.4.3 PÖYTÄKEHIKON ASENTAMINEN
– Asenna pöytäkehikon tukikannatin A sahan jalustaan.
– Aseta työntösäädin B kääntövarteen ja varmista, että aksiaalilaakeri pysyy 
paikallaan.
– Aseta tuki D säätöpöydän E uraan.
– Sijoita kääntötuki B kuvan osoittamalla tavalla; anna kehikon G levätä tuen 
H päällä.

VAROITUS!
Tuessa H olevan ruuvin on asetuttava täsmälleen sille tarkoitettuun reikään 
kehikon G alapuolella.
– Tasaa pöytä G tarvittaessa kääntämällä muttereita I.
– Kiristä kahvat F.
– Aseta neliömutteri puristimineen säätöpöydän E uraan ja lukitse se pöytään. 
Kun säätöpöytää E ei käytetä, se lukitaan lukituskahvalla.

3.4.4 TELESKOOPPIVIIVAIMEN ASENTAMINEN
– Aseta teleskooppiviivain pöydälle G ja aseta nivelpiste K reikään.
– Aseta teleskooppiviivain siten, että tappi K kohdistuu ohjauslistaan L. 
Ohjauslista L on säädetty tehtaalla ja sitä käytetään teleskooppiviivaimen 
saamiseksi nopeasti oikealle etäisyydelle sahanterästä (vain 90°:een kulmas-
sa).
– Teleskooppiviivainta käytetään seuraavasti: kohdista viivain asteikon J mu-
kaan, siirrä lukitusvarsi M paikalleen pöydän pylväässä G ja kiristä kahvat F. 
Viivaimessa on ulos vedettävä teleskooppijatke N, jota voidaan ottaa käyttöön 
tarpeen mukaan avaamalla kahvaa O.

kuva.3.3

kuva.3.4
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